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Reproduktor 810
Přenosný reproduktor s Bluetooth

Návod k obsluze



POZNÁMKY K POUŽITÍ 
• Toto je přesné elektronické zařízení; Nepoužívejte zařízení v následujících případech:

•D louhodobé poslech při vysoké hlasitosti může mít vliv na váš sluch.

•B ěhem nastavování úrovně hlasitosti nepřibližujte ucho blíže k reproduktoru, hlavně při zapnutí 
udržujte nízkou hlasitost.

•V  blízkosti silných zdrojů tepla, jako jsou kotle nebo kamna.

•N a místech s velmi vysokou vlhkostí, jako jsou koupelny, bazény apod.

•N a místech, kde je hodně prachu.

•N a místech vystavených silným vibracím.

•Z ařízení umístěte tak, aby vždy existoval dostatek prostoru pro volný oběh vzduchu 
(nejméně 5 cm).

•N eblokujte přívody vzduchu.

•P okud se do přístroje dostane tekutina, okamžitě jej odpojte ze zásuvky a odneste do nejbližšího 
autorizovaného servisního střediska.

•P řed zapnutím přístroje vždy zkontrolujte, zda je správně připojen napájecí kabel a 
připojovací kabel.

•Z ařízení nesmí být vystaveno infiltraci vody nebo stříkající vodě. Na přístroj nepokládejte 
předměty naplněné tekutinou, například vázy.

•N a přístroj nepokládejte otevřené zdroje plamene, například zapálené svíčky.

•S íťový adaptér musí být připojen k zásuvce v blízkosti, která je snadno dostupná.

•P okud zaznamenáte nadměrné zahřívání zařízení nebo napájecího adaptéru, okamžitě odpojte 
zástrčku ze zásuvky.

•N etahejte za napájecí kabel.

•U schovejte tento návod.

PÉČE A ÚDRŽBA
K čištění používejte mírně navlhčený hadřík. Nepoužívejte rozpouštědla a abrazivní prostředky.

DŮLEŽITÉ 
Toto zařízení je určeno pro domácí použití (ne na profesionální použití). Toto zařízení bylo 
pečlivě vyrobeno tak, aby zajistilo dokonalé dlouhodobé výsledky. Pokud se však vyskytnou 
problémy, obraťte se na místní autorizované servisní středisko.
Dodržuje politiku neustálého výzkumu a vývoje. Proto mohou mít výrobky odlišné vlastnosti od 
těch, které jsou popsány.

TECHNICKÉ SPECIFIKACE 
• Zdroj energie:                                                                                                     přibližně 100         240 V

•I nterní lithium-iontová olověná baterie                                                      7,4 V       5000 mAh

•S potřeba energie:                                                                                                Max. 20 W x 2

•V ýstupní zvukový výkon:                                                                                   200 W 

•P rovozní teplota:                                                                                                  0 ° ~ 40 °C 

•F rekvenční odezva                                                                                        60 Hz - 16 KHz 

•P oměr signál/šum:                                                                                                > 70 dB 

•R ozměry                                                                                                           269 x 290 x 626 mm 

•H motnost                                                                                                          8,07 kg



UMÍSTĚNÍ
OVLÁDACÍCH PRVKŮ

01. zapnout/vypnout (standby)

02.R ežim

03.P ředchozí skladba 

04.N ásledující skladba 

05.L ED (SW světlo)

06.N ahrávání

07.Ú prava menu (hlasité zvuky/ nízké 
       zvuky / hlasitost mikrofonu / ozvěna 
       mikrofonu / hlasitost kytary)

08.P řehrát/pozastaviť 
      (dlouhé stisknutí TWS) 

09.H lasitost

10.V stup GT

11.V stup MIC

12.V stup AUX

13.V stup karty TF

14.V stup USB

15.V stup a.p. 100/240 V

 DÁLKOVÉ OVLÁDÁNÍ
01. Zapnout/Standby

02.D ezaktivace zvuku 

03.N ahrávání 
      (Stiskněte pro zahájení nahrávání.
Opětovným stisknutím nahrávání pozastavíte) 

04.   Funkce režimu (zvolte mezi AUX/
       USB/SD/BLUETOOTH)

05.H lasitost +

06.N ásledující skladba /CH+

07.P ředchozí skladba/CH-

08.P řehrát/pozastavit/TWS

09.( opakovat jednu skladbu/opakovat všechny)

10.T lačítko ekvalizace zvuku (POP/ROCK/
       JAZZ/CLASSIC/FLAT)

11.H lasitost -

12.Č íselná tlačítka 

Instalace baterií
Odstraňte kryt přihrádky na baterie z 
dálkového ovladače a vložte baterie 
2xAAA. Diagram uvnitř přihrádky na 
baterie zobrazuje správný způsob 
vložení baterií.



DOPRAVA
Pro přepravu použijte rukojeť v horní části, přístroj mírně nakloňte a použijte dvě zadní kola.

NAPÁJENÍ
Tato jednotka funguje s dobíjecí lithium-iontovou baterií 7,4 V a napájením 110 ~ 240V
Když je baterie vybitá a zařízení se nezapne, připojte napájecí kabel k síťové zásuvce (15) 
zařízení a zapojte ho do zásuvky k nabíjení.
Stavová kontrolka LED během nabíjení:
- LED indikátor bliká červeně: zařízení je připojeno k napájecímu kabelu.
- LED indikátor svítí stále červeně: dobíjení je ukončeno.
Pozor:
- Nepřipojujte zařízení k jinému napětí, jak je uvedeno.

ZÁKLADNÍ FUNKCE 

ZAPNUTÍ/VYPNUTÍ NAPÁJENÍ
dlouhım stisknutím tlačítka zapnout/vypnout (01) do polohy ON zapněte napájení.

NABÍJENÍ BATERIE 
- Tlačítko napájení (15) do polohy "OFF" - "ON" pe dobití baterie; spuštění funkce nabíjení 
okamžitě rozsvítí LED který indikuje stav nabíjení.
         Pro delší výdrž baterie se doporučuje odpojit napájecí kabel ze sítě po maximálně 10 
hodinách nabíjení.
Pokud je baterie vybitá, před použitím ji prosím vypněte a dobijte alespoň půl hodiny.

STANDBY
Systém můžete přepnout do standby režimu pomocí tlačítka        (01) na dálkovém ovladači;
  Opět stiskněte pro zapnutí zařízení.
Pozor:
-. V standby režimu se baterie nedobíjí a zařízení má minimální spotřebu baterie.
- Po připojení k hlavnímu zdroji napájení stiskněte a podržte tlačítko zapnutí/vypnutí (01) na 
3 sekundy, zařízení zobrazí, že se zapnulo.
  Což znamená, že funguje normálně. Krátce stiskněte tlačítko zapnutí/vypnutí (01), zařízení 
zobrazí, že přešlo do standby režimu. Tlačítko zapnutí/vypnutí zároveň svítí červeně.
- V případě dlouhodobé nečinnosti musí být napájecí kabel odpojen od elektrické sítě a baterie 
se musí pravidelně dobíjet.

FUNKCE NASTAVENÍ REŽIMU
Chcete-li změnit funkci režimu, opakovaně stiskněte tlačítko        (02) na jednotce nebo 
stiskněte       (04) na dálkovém ovladači abyste zvolili: BLUETOOTH (zobrazí se BLUE), USB/SD 
(pouze pokud konektor USB (14)/Micro SD (13) je připojen k paměti, na několik sekund se 
zobrazí "USB" nebo "SD"), AUX-IN (se zobrazí "LINE" nebo "FM").

NASTAVENÍ HLASITOSTI
1. Otočte hlavní
 tlačítko ovládání hlasitosti (09) abyste zvýšili nebo snížili celkovou hlasitost nebo použijte 
 tlačítka přehrávání (05) a (11) na dálkovém ovladači;
2. Stiskněte tlačítko (07) a otočte tlačítko (09) (nastavení vysoké/nízké/hlasitosti mikrofon/
ozvěna mikrofonu/hlasitost kytary) 

PREEGALIZÁTOR
Tato jednotka má přednastavený systém ekvalizace zvuku. Opakovaným stisknutím jednotky 
nebo tlačítka EQ (10) na dálkovém ovládání vyberte jednu z 5 dostupných audio ekvalizací, 
která se nejlépe shoduje s aktuálním přehráváním zvuku.

NASTAVENÍ NÍZKÝCH A VYSOKÝCH ZVUKŮ
Stiskněte tlačítko         pro menu (07) (1) jeden krát abyste nastavili vysoké a nízké zvuky a (2) 
dva krát pro nastavení nízkých zvuků.



HLAVNÍ HLASITOST
           Otočte  tlačítko (09) pro nastavení hlavní hlasitosti

EFEKT OZVĚNY MIKROFONU
Stiskněte tlačítko         pro menu (07) a (4) krát otočte hlavní tlačítko hlastitosti (09) abyste 
nastavili ozvěnu mikrofonu.
Poznámka: ozvěna funguje pouze na vstupech mikrofonu

TÓN MIKROFONNU
Stiskněte tlačítko         pro menu (07)  (3) krát a otočte hlavní tlačítko hlasitosti (09) abyste 
nastavili úroveň zvuku.
Poznámka: ozvěna funguje pouze na vstupech mikrofonu

TÓN GT
Stiskněte tlačítko         pro menu (07)  (5) krát a otočte hlavní tlačítko hlasitosti (09) abyste 
nastavili úroveň zvuku kytary.
Poznámka: Pouze pro kytarový efekt.

LED LAMPA
Stiskněte tlačítko LED (05) vícekrát abyste zvolili disco efekt světla, každé stisknutí bude 
odpovídat světelnému efektu.

HLASOVÝ OZNÁMENÍ
Podržte stisknuté tlačítko        pro režim (02) na jednotce nebo tlačítko       (04) na dálkovém 
ovladači abyste aktivovali / deaktivovali hlasový výpověď.

FUNKCE BLUETOOTH
1.  Zapněte a stiskněte pro režim        (02) na jednotce nebo tlačítko        (04) na dálkovém 
ovladači abyste zvolili funkci Bluetooth, na displeji se zobrazí "BLUE";
2.  V režimu Bluetooth, bliká text "BLUE", systém automaticky přejde do režimu párování;
3.  Aktivujte funkci Bluetooth na externím zařízení;
4.  Vyhledejte zařízení a zvolte „AKAI PARTY BOX 810”;
5.  Vložte heslo „0000” pokud je to nutné;
6.  Stiskněte tlačítko pro přehrávání/pozastavení (08) na jednotce nebo tlačidlo      (08) na 
dálkovém ovladači abyste začali přehrávat, použijte tlačítko pro předchozí skladbu (03) nebo 
následující (04) na jednotce nebo tlačítka       (6) a      ( 7) na dálkovém ovladači pro zvolení 
skladby.
 
FUNKCE TWS (technologie True Wireless Stereo)
Technologie TWS umožňuje uživateli vytvořit bezdrátové připojení mezi dvěma reproduktory 
stejného modelu, kompatibilními s TWS. Při připojení TWS budou dva reproduktory automaticky 
seskupeny tak, aby vytvořily stereofonní reproduktorový systém s výstupem levého a pravého
 kanálu.

REŽIM URČENÍ 
Poznámka: Tyto dva reproduktory musí být stejného modelu a oba musí být kompatibilní s TWS.
1. Zapněte oba reproduktory a vyberte režim "Bluetooth";
2. Stiskněte a podržte tlačítko přehrávání (08) na přístroji, uslyšíte pípnutí. Stane se hlavním 
reproduktorům (levý kanál), který automaticky vyhledá a připojí se k jinému reproduktoru 
(pravý kanál). Po připojení uslyšíte pípnutí;
3. Připojte svůj mobilní telefon nebo přehrávač Bluetooth k reproduktoru přes Bluetooth. Po 
připojení můžete přehrávat hudbu pomocí stereofonního reproduktorového systému TWS.
Funkce TWS funguje v režimu TWS, akce provedené na hlavním reproduktoru budou prováděny 
současně na druhém reproduktoru. Například úprava hlasitosti, výběr předchozí a následující 
skladby, přehrávání a pozastavení, zapnutí a vypnutí.
Poznámka:
- Pokud dva reproduktory nejsou spárované, vypněte obě zařízení a opakujte kroky 1, 2 a 3.
- Funkce TWS funguje pouze mezi stejnými reproduktory nebo s jinými reproduktory, které 
používají stejný mikroprocesor nebo stejné řešení



VSTUP USB/SD
1.  Zapněte jednotku;
2.  Vložte paměťovou kartu USB nebo kartu Micro SD do slot USB nebo SD (13 nebo 14). 
Přehrávání se spustí automaticky;
3.  Abyste pozastavili přehrávání stiskněte tlačítko       (08) na jednotce nebo tlačítko       (08) na 
dálkovém ovladači, a na displeji se zobrazí "PAUS"; opětovným stisknutím obnovíte přehrávání;
4.  Stiskněte tlačítko pro následující skladbu (10) na jednotce nebo tlačítko       (06) na dálkovém 
ovladači během přehrávání abyste přešli na následující skladbu. Stiskněte tlačítko pro 
následující skladbu (03) na jednotce nebo     (07) na dálkovém ovladači abyste přešli na 
následující skladby;
5.  Pomocí číselné klávesnice (12) dálkového ovladače můžete vložit přímo číslo skladby kterou 
chcete přehrávat;
6.  Stiskněte jednou tlačítko       (09) na dálkovém ovladači, na displeji se zobrazí "ONE", aby byla 
stále přehrávaná stejná skladba; opětovným stisknutím se na displeji zobrazí "ALL", pro 
nepřetržité přehrávání všech skladeb na USB/SD.
Poznámka:
- Player nemusí podporovat některá zařízení USB/SD, je to způsobeno nekompatibilitou 
některých procesorů.
- Abyste se vyhnuli škodlivému rušení, vždy připojujte zařízení USB přímo k jednotce, 
nepoužívejte prodlužovací kabely.
- Z počítače zformátujte paměť USB/SD FAT (16 nebo 32).

VSTUP AUX
1.  Stiskněte tlačítko       pro režim (02) na jednotce nebo stiskněte tlačítko       (04) na dálkovém 
ovladači a zvolte funkci "LINE";
2. Připojte kteroukoli jednotku vybavenou zvukovým výstupem pomocí 3,5 mm kabelového 
konektoru ke vstupu AUX (16);
3. Použijte externí zařízení z výběru ovládacích prvků.

FUNKCE FM RÁDIO
1. Zapněte jednotku a opakovaně stiskněte tlačítko       pro režim na jednotce nebo        na dálkovém 
ovladači zvolte funkci FM (na displeji se zobrazí frekvence).
2. Stiskněte tlačítko       pro přehrávání na jednotce nebo tlačítko na dálkovém ovládání pro aktivaci 
automatického ukládání (rádio spustí automatické vyhledávání dostupných rozhlasových stanic 
a automaticky je uloží). Uložené číslo stanice závisí na rádiového signálu ve vaší oblasti. Během 
vyhledávání stiskněte tlačítko přehrávání na dálkovém ovládání a vyhledávání se zastaví.
3. Použijte tlačítka pro následující a předchozí skladbu nebo tlačítka         nebo       na dálkovém 
ovladači abyste mohli poslouchat různé rozhlasové stanice uložené v paměti.
4. Chcete-li přepnout na výchozí stanici, použijte číselná tlačítka na dálkovém ovladači. Například 
pro výběr stanice číslo 12 nejprve stiskněte 1 a poté 2.

POUŽITÍ BEZDRÁTOVÉHO MIKROFONU
1.  Odstraňte kryt ze zadní strany mikrofonu, vložte 2 baterie "AA", dbejte na vyznačenou polaritu 
a uzavřete kryt;
2. Zapněte mikrofon přepnutím nahoru.
3.  Upravte hlasitost stisknutím tlačítka         pro menu (07) a otočte hlavní tlačítko hlasitosti (09) 
abyste upravili hlasitost.
4. Pokud indikátor napájení bliká, když je mikrofon zapnutý, baterie jsou vybité, okamžitě je 
vyměňte. 
Poznámka:
- Efektivní provozní vzdálenost bezdrátového mikrofonu je 15 m. Nepoužívejte ho ve větší 
vzdálenosti.
- Nepoužívejte dva mikrofony, které fungují na stejné frekvenci, jinak dojde k přeslechům a rušení.
- Pokud používáte více bezdrátových mikrofonů současně, musí být nastaveny na různé 
frekvence a udržovány ve vzdálenosti nejméně 30 m.
- Neumísťujte zařízení příliš blízko k přehrávači DVD/CD/VCD, protože tyto přehrávače mají 
silné frekvence a mohou poškodit mikrofon.   
 



ZÁZNAM HLASU
Toto zařízení dokáže nahrávat hlasy na USB nebo SD paměťovou kartu při použití dodávaného 
mikrofonu. Zařízení automaticky vytvoří v USB paměti složku s názvem "Record" a uloží všechny 
soubory.

1.Z apněte jednotku; 
2. Vložte paměťovou kartu USB nebo SD do slot-u;

3.V yberte funkci USB nebo SD pomocí tlačítka        pro režim (02) na jednotce nebo tlačítko        (04) 
na dálkovém ovladači;

4.P omocí tlačítka REC (06) na jednotce nebo tlačítko REC (03) na dálkovém ovladači abyste 
spustili nahrávání a na displeji se zobrazí "REC" a spustí se časovač;

5.S tlačte tlačítko REC znovu abyste přerušili nahrávání. Jednotka automaticky přehraje 
zaznamenaný soubor.
Poznámka:
- Můžete nahrávat pouze hlas.
- Když je aktivována funkce nahrávání, některé ovládací prvky jednotky jsou zablokovány, po 
přerušení nahrávání se obnoví normální provoz.

ŘEŠENÍ PROBLÉMŮ
V případě problémů postupujte podle pokynů v následující tabulce.
Pokud problém nelze vyřešit, obraťte se na prodejce.

Problém Možná příčina Řešení

Při spuštění není 
slyšet zvuk

1. Žádný vstupní zdroj zvuku
2. Tlačítko hlasitosti je v nejnižší poloze
3. Zastavte hlas
4. Není vložena karta USB/SD

1. Vstupní signál AUX
2. Upravte hlasitost
3. Zapněte hlasový přepínač
4. Vložte USB/SD kartu, přehrajte MP3

Zkreslený zvuk 1. Hlasitost je příliš vysoká 
2. Chyba zvukového souboru

1. Snižte hlasitost
2. Zkontrolujte a změňte zvukový soubor

Žádný zvuk z mikrofonu 1. Konektor mikrofonu nemusí být připojen 
správně.
2. Přepínač mikrofonu nemusí být aktivován.
3. Hlasitost mikrofonu je v nejnižším režimu.

1. Ujistěte se, že je mikrofon správně připojen 
k konektoru.
2. Zapněte mikrofon
3. Nastavte hlasitost mikrofonu dle přání 
uživatele

Po vložení karty USB/
SD není slyšet žádný 
zvuk

1. Nesprávný formát souboru
2. Karty USB/SD nemusí být vloženy 
správně

1. Formát souboru musí být MP3
2. Připojte správně USB/SD kartu

Indikace nabíjení - 
červené lampa bliká, 
když je úroveň nabití 
nízká

Nabíjecí adaptér není vložen správně. Neovlivní to reproduktorový systém. Lampa 
slouží pouze k indikaci toho, zda se jednotka 
nabíjí

Nelze nabít nebo baterie
 funguje pouze krátce

1. Napájecí kabel zapojte do zásuvky pro 
dobití
2. Baterie není plně nabitá
3. Možná skončila životnost baterie

1. Zkontrolujte, zda je napájecí kabel správně
 připojen
2. Prodlužte čas nabíjení; Plné nabití obvykle 
trvá 6 - 8 hodin
3. Vyměňte baterie za nové, které mají stejné 
technické parametry jako staré baterie.

Pokud reproduktor 
vydává hlasité zvuky

1. Mikrofon je zapnutý, ale může být 
příliš blízko reproduktoru
2. Mikrofon je zapnutý, ale nepoužívá se
3. Hlasitost mikrofonu může být příliš 
vysoká
4. Mobilní telefon se používá příliš blízko 
reproduktoru
5. Ostatní bezdrátová zařízení mohou být 
umístěny velmi blízko reproduktoru

1. Udržujte mikrofon 2 metry od reproduktoru
2. Pokud mikrofon nepoužíváte, vypněte ho.
3. Nastavte hlasitost mikrofonu na nižší hlasitost
4. Během hovoru držte mobilní telefon v 
dostatečné vzdálenosti od reproduktoru.
5. Reproduktor neumísťujte do blízkosti jiných 
bezdrátových zařízení



INFORMACE O ODSTRANĚNÍ A LIKVIDACE BATERIÍ
Opotřebované baterie nelze vyhodit do komunálního odpadu nebo vyhodit do ohně nebo do vody.
Použité baterie musí být recyklovány nebo zlikvidovány v střediscích odděleného sběru odpadu.

ODSTRANĚNÍ BATERIE
Upozornění: Tuto operaci smí provádět pouze vysoce kvalifikovaný personál!
Při této činnosti nesmí být přístroj zapojen do elektrické sítě!
1. Odšroubujte šrouby, které zajišťují kryt přihrádky baterie.
2. Odstraňte kovový kryt.
3. Odpojte baterii a vyjměte ji;
4. Vyměňte baterii za baterii se stejnými vlastnostmi a kapacitou

LIKVIDACE ELEKTRICKÝCH A ELEKTRONICKÝCH ODPADU
                           Tento symbol na výrobku nebo na jeho obalu naznačuje, že s výrobkem nelze 
                           zacházet stejným způsobem jako s komunálním odpadem. Po skončení 
                           životnosti nevyhazujte zařízení do komunálního odpadu; předejte ve sběrném 
                           středisku na recyklaci. Tímto způsobem pomůžete chránit životní prostředí a 
                           budete moci zabránit negativním dopadům na životní prostředí a zdraví lidí.
Vyhledání nejbližšího sběrného střediska:
- Kontaktujte místní úřady;

- Přejděte na webovou stránku: ;http://www.asekol.cz/asekol/
                      - Požádejte o další informace z obchodu, kde jste produkt zakoupili.

DOVOZCE: S.C. INTERVISION TRADING-RO S.R.L.
Pitești, Bd. I.C. Brătianu, Nr. 48-52, Corp A, Et. 5,
Cam. 504-505, Jud. Argeș, Rumunsko, PSČ: 110121

http://www.asekol.cz/asekol/


SK-SLOVENSKÝ

Reproduktor 810
Prenosný reproduktor s Bluetooth

Návod na použitie



POZNÁMKY K POUŽITIU 
• Toto je presné elektronické zariadenie; Nepoužívajte zariadenie v nasledujúcich prípadoch:

•D lhodobé počúvanie pri vysokej hlasitosti môže mať vplyv na váš sluch.

•P očas nastavovania úrovne hlasitosti nepribližujte ucho bližšie k reproduktoru, hlavne pri 
zapnutí udržujte nízku hlasitosť.

•V  blízkosti silných zdrojov tepla, ako sú kotly alebo kachle.

•N a miestach s veľmi vysokou vlhkosťou, ako sú kúpeľne, bazény atď.

•N a miestach, kde je veľa prachu.

•N a miestach vystavených silným vibráciám.

•Z ariadenie umiestnite tak, aby vždy existoval dostatok priestoru na voľný obeh vzduchu 
(najmenej 5 cm).

•N eblokujte prívody vzduchu.

•A k sa do prístroja dostane tekutina, okamžite ho odpojte zo zásuvky a odneste do najbližšieho 
autorizovaného servisného strediska.

•P red zapnutím prístroja vždy skontrolujte, či je správne pripojený napájací kábel a 
pripojovací kábel.

•Z ariadenie nesmie byť vystavené infiltrácii vody alebo striekajúcej vode. Na prístroj neklaďte 
predmety naplnené tekutinou, napríklad vázy.

•N a zariadenie neklaďte otvorené zdroje plameňa, napríklad zapálené sviečky.

•S ieťový adaptér musí byť pripojený k zásuvke v blízkosti zariadenia, ktorá je ľahko dostupná.

•A k spozorujete nadmerné zahrievanie zariadenia alebo napájacieho adaptéra, okamžite odpojte 
zástrčku zo zásuvky.

•N eťahajte za napájací kábel.

•U schovajte tento návod.

STAROSTLIVOSŤ A ÚDRŽBA
Na čistenie používajte mierne navlhčenú handričku. Nepoužívajte rozpúšťadlá a abrazívne 
prostriedky. 

DÔLEŽITÉ 
Toto zariadenie je určené na domáce použitie (nie na profesionálne použitie). Toto zariadenie 
bolo starostlivo vyrobené tak, aby zabezpečilo dokonalé dlhodobé výsledky. Ak sa však vyskytnú 
problémy, obráťte sa na miestne autorizované servisné stredisko.
Dodržiava politiku neustáleho výskumu a vývoja. Preto môžu mať výrobky odlišné vlastnosti 
od tých, ktoré sú opísané.

TECHNICKÉ ŠPECIFIKÁCIE
• Zdroj energie:                                                                                                      približne 100         240 V

•I nterná lítium-iónová olovená batéria                                                         7,4 V        5000 mAh

•S potreba energie:                                                                                               Max. 20 W x 2

•V ýstupný zvukový výkon:                                                                                   200 W 

•P revádzková teplota:                                                                                         0 ° ~ 40 °C 

•F rekvenčná odozva                                                                                       60 Hz - 16 KHz 

•P omer signál/šum:                                                                                               > 70 dB 

•R ozmery                                                                                                          69 x 290 x 626 mm 

•H motnosť                                                                                                         8,07 kg



UMIESTNENIE
OVLÁDACÍCH PRVKOV

01. zapnúť/vypnúť (standby)

02.R ežim

03.P redchádzajúca skladba 

04.N asledujúca skladba 

05.L ED (SW svetlo)

06.N ahrávanie

07.Ú prava menu (hlasné zvuky/ nízke 
       zvuky/hlasitosť mikrofónu/ozvena 
       mikrofónu / hlasitosť gitary) 

08.P rehrať/pozastaviť 
       (dlhé stlačenie TWS)

09.H lasitosť

10.V stup GT

11.V stup MIC

12.V stup AUX

13.V stup karty TF

14.V stup USB

15.V stup a.p. 100/240 V

DIAĽKOVÉ OVLÁDANIE
01. Zapnúť/Standby

02.D ezaktivácia zvuku

03.N ahrávanie 
       (Stlačte pre začatie nahrávania. 
       Opätovným stlačením nahrávanie 
        pozastavíte)

04.F unkcia režimu (zvoľte medzi AUX/
        USB/SD/BLUETOOTH)

05.H lasitosť +

06.N asledujúca skladba/CH+

07.P redchádzajúca skladba/CH-

08.P rehrať/pozastaviť/TWS

09.( opakovať jednu skladbu/opakovať všetky)

10.T lačidlo ekvalizácie zvuku 
       (POP/ROCK/JAZZ/CLASSIC/FLAT)

11.H lasitosť -

12.Č íselné tlačidlá

Inštalácia batérií
Odstráňte kryt priehradky na batérie z 
diaľkového ovládača a vložte batérie 
2xAAA. Diagram vo vnútri priehrádka 
na batérie zobrazuje správny spôsob 
vloženia batérií.



DOPRAVA
Na prepravu použite rukoväť v hornej časti, prístroj mierne nakloňte a použite dve zadné kolesá.

NAPÁJANIE
Táto jednotka funguje s nabíjateľnou lítium-iónovou batériou 7,4 V a napájaním 110 ~ 240V
Keď je batéria vybitá a zariadenie sa nezapne, pripojte napájací kábel k sieťovej zásuvke (15) 
zariadenia a zapojte ho do zásuvky na nabíjanie.
Stavová kontrolka LED počas nabíjania:
- LED indikátor bliká načerveno: zariadenie je pripojené k napájaciemu káblu.
- LED indikátor svieti stále červenou farbou: dobíjanie je ukončené.
Pozor:
- Nepripájajte zariadenie k inému napätiu, ako je uvedené.

ZÁKLADNÉ FUNKCIE
ZAPNUTIE/VYPNUTIE NAPÁJANIA
dlhím stlačením tlačidla zapnúť/vypnúť (01) do polohy ON zapnite napájanie.

NABÍJANIE BATÉRIE 
- Tlačidlo napájania (15) do polohy „OFF” - „ON” pe dobitie batérie; spustenie funkcie nabíjania 
okamžite rozsvieti LED ktorý indikuje stav nabíjania.
Pre dlhšiu výdrž batérie sa odporúča odpojiť napájací kábel zo siete po maximálne 10 hodinách 
nabíjania.
Ak je batéria vybitá, pred použitím ju vypnite a nabíjajte najmenej pol hodiny.

STANDBY
Systém môžete prepnúť do standby režimu pomocou tlačidla       (01) na ďiaľkovom ovládači;
Opäť stlačte aby ste zapli zariadenie.
Pozor:
-. V standby režime sa batéria NEDOBÍJA a zariadenie má minimálnu spotrebu batérie.
- Po pripojení k hlavnému zdroju napájania stlačte a podržte tlačidlo zapnutia/vypnutia (01) na 
3 sekundy, zariadenie zobrazí, že sa zaplo.
 Čo znamená, že funguje normálne. Krátko stlačte tlačidlo zapnutia/vypnutia (01), zariadenie 
zobrazí, že prešlo do standby režimu. Tlačidlo zapnutia / vypnutia zároveň svieti načerveno.
- V prípade dlhodobej nečinnosti musí byť napájací kábel odpojený od elektrickej siete a batéria 
sa musí pravidelne dobíjať.

FUNKCIA NASTAVENIA REŽIMU
Ak chcete zmeniť funkciu režimu, opakovane stlačte tlačidlo       (02) na jednotke alebo stlačte  
        (04) na ďiaľkovom ovládači aby ste zvolili: BLUETOOTH (zobrazí sa BLUE), USB/SD (iba 
ak konektor USB (14)/Micro SD (13) je pripojený k pamäti, na niekoľko sekúnd sa zobrazí „USB” 
alebo „SD”), AUX-IN (sa zobrazí „LINE” alebo „FM”).

NASTAVENIE HLASITOSTI
1.  Oočte hlavne tlačidlo ovládania hlasitosti (09) aby ste zvyšili alebo znížili celkovú hlasitosť 
alebo použite tlačidla prehrávania (05) a (11) na diaľkovom ovládači;
2.  Stlačte tlačidlo (07) a otočte tlačidlo (09) (nastavenie vysokej/nízkej/hlasitosti mikrofón/
ozvena mikrofónu /hlasitosť gitary)
PREEGALIZÁTOR
Táto jednotka má prednastavený systém ekvalizácie zvuku. Opakovaným stláčaním jednotky 
alebo tlačidla EQ (10) na diaľkovom ovládaní vyberte jednu z 5 dostupných audio ekvalizácií, 
ktorá sa najlepšie zhoduje s aktuálnym prehrávaním zvuku.

NASTAVENIE NÍZKYCH A VYSOKÝCH ZVUKOV
Stlačte tlačidlo         pre menu (07) (1) jeden krát aby ste nastavili vysoké a nízke zvuky a (2) 
dva krát pre nastavenie nizkych zvukov.



HLAVNÁ  HLASITOSŤ
Otočte         tlačidlo (09) pre nastavenie hlavnej hlasitosti 

EFEKT OZVENY MIKROFÓNU
Stlačte tlačidlo         pre menu (07) a (4)  krát a otočte hlavné tlačidlo hlastitosti (09) aby ste 
nastavili ozvenu  mikrofónu.
Poznámka: ozvena funguje iba na vstupoch mikrofónu.

TÓN MIKROFÓNNU
Stlačte tlačidlo        pentru menu (07) a (3) krát o otočte hlavné tlačidlo hlasitosti (09) aby ste 
nastavili úroveň zvuku.  
Poznámka: ozvena funguje iba na vstupoch mikrofónu.

TÓN GT
Stlačte tlačidlo         pre menu (07)  (5) krát a otočte hlavné tlačidlo hlasitosti (09) aby ste 
nastavili úroveň zvuku gitary. 
Poznámka: Len pre gitarový efekt.

LED LAMPA
Stlačte tlačidlo LED (05)viac krát aby ste zvolili disco efekt svetla, každé stlačenie bude 
zodpovedať svetelnému efektu.

HLASOVÝ OZNAM
Podržte stlačené tlačidlo        pre režim (02) na jednotke alebo tlačidlo       (04) na ďiaľkovom 
ovládači aby ste aktivovali/deaktivovali hlasový oznam.  

FUNKCIA BLUETOOTH
1.  Zapnite a stlačte pre režim        (02) na jednotke alebo tlačidlo        (04) na ďiaľkovom 
ovládači aby ste zvolili funkciu Bluetooth, na displeji sa zobrazí „BLUE”;
2.  V režime Bluetooth, bliká text „BLUE”, systém automaticky prejde do režimu párovania;
3.  Aktivujte funkciu Bluetooth na externom zariadení;
4.  Vyhľadajte zariadenia a zvoľte „AKAI PARTY BOX 810”;
5.  Vložte heslo „0000” ak je to potrebné;
6.  Stlačte tlačidlo pre prehrávanie/pozastavenie (08) na jednotke alebo tlačidlo      (08) na 
ďiaľkom ovládači aby ste začali prehrávať, použite tlačidlo pre predchádzajúcu skladbu (03) 
alebo nasledujúcu  (04) na jednotke alebo tlačidlá        (6) a       (7) na ďiaľkovom ovládači 
pre zvolenie skladby. 

FUNKCIA TWS (technológia True Wireless Stereo)
Technológia TWS umožňuje používateľovi vytvoriť bezdrôtové pripojenie medzi dvoma 
reproduktormi rovnakého modelu, kompatibilnými s TWS. Pri pripojení TWS budú dva 
reproduktory automaticky zoskupené tak, aby vytvorili stereofónny reproduktorový systém 
s výstupom ľavého a pravého kanálu.

REŽIM URČENIA
Poznámka: Tieto dva reproduktory musia byť rovnakého modelu a oba musia byť kompatibilné 
s TWS.
1.  Zapnite oba reproduktory a vyberte režim „Bluetooth”;
2.  Stlačte a podržte tlačidlo prehrávania (08) na prístroji, budete počuť pípnutie. Stane sa 
hlavným reproduktorom (ľavý kanál), ktorý automaticky vyhľadá a pripojí sa k inému 
reproduktoru (pravý kanál). Po pripojení budete počuť pípnutie;
3.  Pripojte svoj mobilný telefón alebo prehrávač Bluetooth k reproduktoru cez Bluetooth. Po 
pripojení môžete prehrávať hudbu pomocou stereofónneho reproduktorového systému TWS.
Funkcia TWS funguje v režime TWS, akcie vykonané na hlavnom reproduktore sa budú 
vykonávať súčasne na druhom reproduktore. Napríklad úprava hlasitosti, výber predchádzajúcej 
a nasledujúcej skladby, prehrávanie a pozastavenie, zapnutie a vypnutie. 
Poznámka:
- Ak dva reproduktory nie sú spárované, vypnite obe zariadenia a zopakujte kroky 1, 2 a 3.
- Funkcia TWS funguje iba medzi rovnakými reproduktormi alebo s inými reproduktormi, ktoré 
používajú rovnaký mikroprocesor alebo rovnaké riešenie



VSTUP USB/SD
1.  Zapnite jednotku;
2.  Vložte pamäťovú kartu USB alebo kartu Micro SD do slot USB alebo SD (13 alebo 14). 
Prehrávanie sa spustí automaticky; 
3.  Aby ste pozastavili prehrávanie stlačte tlačidlo       (08) na jednotke alebo tlačidlo       (08) na 
ďiaľkovom ovládači, a na displeji sa zobrazí „PAUS”; opätovným stlačením obnovíte prehrávanie;
4.  Stlačte tlačidlo pre nasledujúcu skladbu         (06) na ďiaľkovom (10) na jednotke alebo tlačidlo
ovládači počas prehrávania aby ste prešli na nasledujúcu skladbu. Stlačte tlačidlo pre 
nasledujúcu skladbu         (07) na ďiaľkovom  ovládači  aby ste prešli na (03) na jednotke alebo
nasledujúce skladby;
5.  Pomocou číselnej klávesnice (12) ďiaľkového ovládača môžete vložiť priamo číslo skladby 
ktorú chcete prehrávať;
6.  Stlačte jeden krát tlačidlo       (09) na ďiaľkovom ovládači, na displeji sa zobrazí „ONE”, aby 
bola stále prehrávaná tá istá skladba; opätovným stlačením sa na displeji zobrazí „ALL“, pre 
nepretržité prehrávanie všetkých skladieb na USB/SD.
Poznámka:
- Player nemusí podporovať niektoré zariadenia USB/SD, je to spôsobené nekompatibilitou 
niektorých procesorov.
- Aby ste sa vyhli škodlivému rušeniu, vždy pripájajte zariadenia USB priamo k jednotke, 
nepoužívajte predlžovacie káble.
- Z počítača naformátujte pamäť USB/SD FAT (16 alebo 32).

VSTUP AUX
1.  Stlačte tlačidlo          pre režim (02) na jednotke alebo stlačte tlačidlo         (04) na ďiaľkovom 
ovládači a zvoľte funkciu „LINE”;
2.  Pripojte ktorúkoľvek jednotku vybavenú zvukovým výstupom pomocou 3,5 mm káblového 
konektora k vstupu AUX (16);
3.  Použite externé zariadenie z výberu ovládacích prvkov.

FUNKCIA FM RÁDIO
1. Zapnite jednotku a opakovane stlačte tlačidlo       pre režim na jednotke alebo       na ďiaľkovom 
ovládaní zvoľte funkciu FM (na displeji sa zobrazí frekvencia).
2. Stlačte tlačidlo         pre prehrávanie na jednotke alebo tlačidlo na diaľkovom ovládaní pre 
aktiváciu automatického ukladania (rádio spustí automatické vyhľadávanie dostupných 
rozhlasových staníc a automaticky ich uloží). Uložené číslo stanice závisí od rádiového signálu 
vo vašej oblasti. Počas vyhľadávania stlačte tlačidlo prehrávania na diaľkovom ovládaní a 
vyhľadávanie sa zastaví.
3. Použite tlačidlá pre nasledujúcu a predchádzajúcu  skladbu alebo tlačidla       alebo       na 
ďiaľkovom ovládači aby ste mohli počúvať rôzne rozhlasové stanice uložené v pamäti.
4. Ak chcete prepnúť na predvolenú stanicu, použite čiselné tlačidlá na diaľkovom ovládači. 
Napríklad pre zvolanie stanice číslo 12 najskôr stlačte 1 a potom 2.

POUŽÍVANIE BEZDRÔTOVÉHO MIKROFÓNU
1.  Odstráňte kryt zo zadnej strany mikrofónu, vložte 2 batérie „AA“, dbajte na vyznačenú polaritu 
a zatvorte kryt;
2.  Zapnite mikrofón prepnutím nahor.
3.  Upravte hlasitosť stlačením tlačidla           pre menu (07) a otočte hlavné tlačidlo hlasitosti (09) 
aby ste upravili hlasitosť.
4.  Ak indikátor napájania bliká, keď je mikrofón zapnutý, batérie sú vybité, okamžite ich vymeňte.
Poznámka:

- Efektívna prevádzková vzdialenosť bezdrôtového mikrofónu je 15 m. Nepoužívajte ho vo 
väčšej vzdialenosti.

-N epoužívajte dva mikrofóny, ktoré fungujú na rovnakej frekvencii, inak dôjde k presluchom 
a rušeniu.

-A k používate viac bezdrôtových mikrofónov súčasne, musia byť nastavené na rôzne frekvencie 
a udržiavané vo vzdialenosti najmenej 30 m.

-N eumiestňujte zariadenie príliš blízko k prehrávaču DVD/CD/VCD, pretože tieto prehrávače 
majú silné frekvencie a môžu poškodiť mikrofón. 



ZÁZNAM HLASU
Toto zariadenie dokáže nahrávať hlasy na USB alebo SD pamäťovú kartu pri použití dodávaného 
mikrofónu. Zariadenie automaticky vytvorí v USB pamäti priečinok s názvom „Record“ a uloží 
všetky súbory denníka.

1.Z apnite jednotku; 
2. Vložte pamäťovú kartu USB alebo SD do slot-u;

3.Z voľte funkciu USB alebo SD pomocou tlačidla        pre režim (02) na jednotke alebo tlačidlo    
             (04) na ďiaľkovom ovládači;

4.P oužite tlačidlo REC (06) na jednotke alebo tlačidlo REC (03) na ďiaľkovom ovládači aby ste 
spustili nahrávanie na displeji sa zobrazí „REC” a spusti sa časovač;

5.S tlačze tlačidlo REC znovu aby ste prerušili nahrávanie. Jednotka automaticky prehrá 
zaznamenaný súbor.
Poznámka:

-M ôžete nahrávať iba hlas.

-K eď je aktivovaná funkcia nahrávania, niektoré ovládacie prvky jednotky sú zablokované, po 
prerušení nahrávania sa obnoví normálna prevádzka.

RIEŠENIE PROBLÉMOV
V prípade problémov postupujte podľa pokynov v nasledujúcej tabuľke.
Ak sa problém nedá vyriešiť, obráťte sa na predajcu.

Problém Možná príčina Riešenie

Pri spustení nie je 
počuť zvuk

1. Žiadny vstupný zdroj zvuku
2. Tlačidlo hlasitosti je v najnižšej polohe
3. Zastavte hlas
4. Nie je vložená karta USB/SD

1. Vstupný signál AUX
2. Upravte hlasitosť
3. Zapnite hlasový prepínač
4. Vložte USB/SD kartu, prehrajte MP3

Skreslený zvuk 1. Hlasitosť je príliš vysoká
2. Chyba zvukového súboru

1. Znížte hlasitosť
2. Skontrolujte a zmeňte zvukový súbor

Žiadny zvuk z 
mikrofónu

1. Konektor mikrofónu nemusí byť 
pripojený správne.
2. Prepínač mikrofónu nemusí byť 
aktivovaný.
3. Hlasitosť mikrofónu je v najnižšom 
režime.

1. Uistite sa, že je mikrofón správne pripojený k
 konektoru.
2. Zapnite mikrofón
3. Nastavte hlasitosť mikrofónu podľa želania 
používateľa

Po vložení karty USB/SD 
nie je počuť žiadny zvuk

1. Nesprávny formát súboru
2. Karty USB / SD nemusia byť 
vložené správne

1. Formát súboru musí byť MP3
2. Pripojte správne USB/SD kartu

Indikácia nabíjania - 
červená lampa bliká, 
keď je úroveň nabitia 
nízka

Nabíjací adaptér nie je vložený správne. Neovplyvní to reproduktorový systém. 
Lampa slúži iba na indikáciu toho, či sa 
jednotka nabíja

Nedá sa nabiť alebo 
batéria funguje iba krátko

1. Napájací kábel zapojte do zásuvky 
pre dobitie
2. Batéria nie je úplne nabitá
3. Možno sa skončila životnosť batérie

1. Skontrolujte, či je napájací kábel správne 
pripojený
2. Predĺžte čas nabíjania; Plné nabitie zvyčajne 
trvá 6 - 8 hodín
3. Vymeňte batérie za nové, ktoré majú rovnaké 
technické parametre ako staré batérie.

Ak reproduktor vydáva
 hlasné zvuky

1. Mikrofón je zapnutý, ale môže byť 
príliš blízko reproduktora
2. Mikrofón je zapnutý, ale nepoužíva sa
3. Hlasitosť mikrofónu môže byť príliš 
vysoká
4. Mobilný telefón sa používa príliš 
blízko reproduktora
5. Ostatné bezdrôtové zariadenia môžu 
byť umiestnené veľmi blízko 
reproduktora

1. Udržujte mikrofón 2 metre od reproduktora
2. Ak mikrofón nepoužívate, vypnite ho.
3. Nastavte hlasitosť mikrofónu na nižšiu 
hlasitosť
4. Počas hovoru držte mobilný telefón v 
dostatočnej vzdialenosti od reproduktoru.
5. Reproduktor neumiestňujte do blízkosti 
iných bezdrôtových zariadení



INFORMÁCIE O VYBRANÍ A ODSTRÁNENÍ BATÉRII
Opotrebované batérie nemožno vyhodiť do komunálneho odpadu alebo vyhodiť do ohňa 
alebo do vody.
Použité batérie musia byť recyklované alebo zlikvidované v strediskách separovaného 
zberu odpadu.

VYBRATIE BATÉRIE
Upozornenie: Túto operáciu smie vykonávať iba vysoko kvalifikovaný personál! 
Pri tejto činnosti nesmie byť prístroj zapojený do elektrickej siete!
1. Odskrutkujte skrutky, ktoré zaisťujú kryt priehradky batérie.
2. Odstráňte kovový kryt.
3. Odpojte batériu a vyberte ju;
4. Vymeňte batériu za batériu s rovnakými vlastnosťami a kapacitou.

LIKVIDÁCIA ELEKTRICKÝCH A ELEKTRONICKÝCH ODPADOV
                                   Tento symbol na výrobku alebo na jeho obale naznačuje, že s výrobkom 
                                   nemožno zaobchádzať rovnakým spôsobom ako s komunálnym odpadom. 
                                   Po skončení životnosti nevyhadzujte zariadenie do komunálneho odpadu; 
                                   odovzdajte ho v zbernom stredisku na recykláciu. Týmto spôsobom 
                                   pomôžete chrániť životné prostredie a budete môcť zabrániť negatívnym 
                                   dopadom na životné prostredie a zdravie ľudí.
                                   Vyhľadanie najbližšieho zberného strediska:
                                   - Kontaktujte miestne úrady;
- Prejdite na webovú stránku: www.mmediu.ro
                                  - Požiadajte o ďalšie informácie z obchodu, kde ste produkt zakúpili.

DOVOZCA: S.C. INTERVISION TRADING-RO S.R.L.
Pitești, Bd. I.C. Brătianu, Nr. 48-52, Corp A, Et. 5,
Cam. 504-505, Jud. Argeș, Rumunsko, PSČ: 110121
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